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אילוסטראַציעס 
פֿון 
ראָבערט סטיד 


פאַרלאַג וז ניו יאָרק 
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איז נעגאַנגע 
װו- אין װאַלד 





ג 


א 


נאַ 


ו 





- אַ 


וורעמל 


ב - האָטאַ בער 
ד - דערזען אים 
דאָרטן באַלד. 














קומט צו דער בער צו אַװורעמלען און מאַכם: 
-- דיאם, דיאַט, רישם, אוורעטמל! 
ביסט אַ גאַסט אין װאַלד, אַװרעמל! 


זאָגט אַװרעמל: 
-- נו, איז װאַס?-- 
בין איך אַ נאַסט אין װאַלד. 


א 





סמאכט דער בער: 
-- האַ, האַ, האָ, אַװורעטמל! 
ביסט דאַך נאָר אַ בראַװער יונג, אַװורעמל! 


זאָגט אַװרעמל: 


- טמ שיו װאסו = 
בין איך א כראװער וט 


ר 


= 





-נט, א"ז װאַס?! - רופם אױפ רער בער = 
אַז דו ביסט אַ בראַװער יונג, אַװרעטל, 
נעפעלסטט מיה וייטר אהו וייער! 


זאָגט אַװרעמל: 
- נו, נגעפעל איך דיר. 





- או א יננטלע נשפעלט מיר, 

זאנט װהיטער דער בער 
ויז איך איס וי א פינטלט פליפן 
קוקּ, אװורעמל! רופט אס רער בער, 
קוק אַהין -- 
וושפטו זען וי א פיינעלט פליט 


זאַנט אַװרעמל: 
-- אַ פייגעלע פליט - זאָל עס פליען. 
איר װלל אקין ניט פופן 





פאכט װײטער דער בער: 

- דיאט, דיאם, ריאם, אוורעטל! 
ביסט דאָך אַזאַ ליבינקער, אַװרעמל! 
דו שמעקסט וי פרישער האָניק! 


נו, איז װאָס 
אַז איך שמעק וי פרישער האַניק? 





נו, איז װאָס ?! 

רופט אויס דער בער און זאַנט: 
אַז דו ביסט אַזאַ גוטינקער - דיאַם, דיָאַם! 
אַז דו ביסט אַזאַ ליבינקער - דיאַם, דיאַם! 
אַז דו ביסט אַזאַ זיסינקער - דיאַם, דיאַם! 
װועל איר דידך אויפעסן --האַם, האַם! 
װײל איך בן וייער השועה פ! 


זאַנט אַװרעמל: 

= צײַן רעה בער! = 
מענסט יור זין וייער הפשנעה יפ 
אַבער קסיד װחשססו נים אהכעםן 





און פאַרװאָס עפּעס ניט? 
פרענט דער בע 


ענטפערט אַװרעטל.; 
-- ווייל איך הייס אַלעף אַװרעטמל! 
- נו, איז װאָס? 

זאנט רער כשר = 
מענסט זיך הייסן אַלעף אַװרעמל. 
ווען איך בין הונגעריק 
פרעג איך ניט װי מען הײיסט - 

דיאָס, דיאַם - 

איך עס! 

און דער בער נעמט זיך רוקן נעענמער צו 
אַװורעמלען. 


איז דאָך אָבער אַװרעמל אַ בראַװער יונג, 
שטייט ער וי א העלד און מאַכט צום בער אַזױ: 


7, 
5 2 באב 
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- בערעלע, בערעלע, בעסער טראַנ זיך אָפּ! 
בערעלע, בערעלע, װעסט פאַרלירן דיין 
קאָפּ! 
ווייל איך האָב אַ דן ! 


פאַרהײיבט דער בער זיין נאַז און פרענם: 
- אַ װאָס האָסטו? דו האָסט אַ װאָס? 
זאַנט אַװורעמל נאַך אַ מאַל; 
- אאך האר א ה' 

ה - אַ העקעלע, 

ז ‏ פת ױלבער, אה, ‏ . 

ש - שאַרף װי שטאַל! און, 

סע קען וואונדער באַװײזן! 






-- וואונדער?! 
רופט אויס דער בער, - 
װאָס פאַר אַ וואונדער? 


-- אַט, זאַנט אַװרעמל, 
װען פאירך דערזע א בער שין ווא"דר, 
זאג איד צו מיי העקעלע אַזױ: 
העקעלע, מיין העקעלע, 
סו מיך ניט פארנעס! 
אַ בערעלע מיט אַן עקעלע 
וויל מיך אויפעסן! 
ט - טתא: הו 
פיט יאַנ זיך! 
כ - כאַפּ אים! 


ק - קלאַפּ אים ! 
ר -- רייב אים ! 
מ - מאַל אים, און 
צעמאָל אים אויף פּיצ-פּיצעלעך ! 
נעמט זיך מיין העקעלע 
טראַנן און יאַגן, 
כאַפּן און קלאַפּן, 
רייבן און מאַלן, און 
צעמאַלט דעם בער אויף פּיצ-פּיצעלעך. 





װען רער כער האָט רערהערס פוא מײפען 
הופט ער רד א 
-- אַוורעמעלע, מיין אַוורעמעלע ! 
ביסט דאַך אַזאַ טייערינקער! 
אַזאַ גוטינקער! 
אַזאַ ליבינקער! 
אַזאַ זיסינקער! 
איז וי קען איר אַזאַ יינגעלע אויפעסן? 
אַז איך װויל דיד נאָר ניט אויפעסן! 
או איר װױל דייר נאר יעשר - 





מײן נאנץ לעבן טל איך דיר דינען! 

אַם, זעץ יד אויף מיר אַרױף 

װעל איך דיך פירן איבערן נאנצן ואלה, 
װשל דיר ההיון אלע באועט, 

װעל דיר "יק סײן כבטרישע /טוף = 

דו האַסט שוין אַמאַל נעזען אַ בערישע שמוב? 
קום. װעל איך דיה וי ון אות 

מענסט מיר זכּער נלייבן - דיאם, דיאט, - = 
דו װועסט זיין בי מיר א זיפינקער נאקט) 





זאַנט אַװרעמל: 

- נײן רטב בש 
איך בין ריר סויכל ריין בערישע טױװט! 
דו בעסער טו דאָס 
װאָס אין דעם מייסעלע שטייט געשריבן. 


פהענט דער בער: 
-- און װאַס שטייט אין דעם מייסעלע נעשריבן? 


זאַגט אַװרעמל: 

- אין דעם טייסעלע שטײט נעשריבן אן 
דו זאַלסט נעמען די פיס אויף די פּלייצעס 
תור ה"דא!- 
דו זאַלסט אין טיפן װאַלד אַנטרינען 
און 
מען ואל דיך מער קײנמאַל = גע 








האָט דער בער טאַקע אַזױ נעטאַן - 

ער האַָט נעכאפט די פיס אױיף די פלייצעס, 
האָט זיך גענעבן אַ יאָג און אַ טראָג 

און איז אין טיפן װאַלד אַנטרונען. 

און 

= וק הינטיקן טא 

האָט כען נאָד דעם בער ניט נעשהעף 

און 





א - אַװרעמל 
1 - איז געגאַנגען 
וו -- ווייטער 
אין 
װאַלד 
אַרײן. 








בּיכער פון דוה ה א 


װוינקאַ-װינסעלע 


מעץשהלעך אין גראַמען. 
פאַרלאַג צעשינסקי --- 1938 


די דריי באַרימער 


גוזמאדיקע, פֿאַנטאַסטישע, העראַָיַשע מעשהלעך. 


פאַרלאַג מתנות -- 1940 
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